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L¿i font, segons el projecie de ¡'arqititcae mexica]osé BÍÍJS Occju. 

La Font deis Mexicans 
de Sant Joan 
de les Abadesses 
Eusebi Puigdemunt 

E
l ser de setembre de l'any 1824 
naixia a la vila de Sane Joan 
de les Abadesses en Jaiime 
N u n ó i Roca , au to r de la 
música de Tbimne nacional de 
Mijxic. La seva génesi no fou 

akra que la convocaroria d'iin concurs ofi
cial per niLisicar la (letra del susdic himno, 
deguda a la ploma del poeta Francisco 
González Bocanegra. 

De les set2e composicions presentados, 
el jurat s'incliná per la del nostre músíc, 
aleshores co-director del recent fundat 
C o n s e r v a t o r i o Super io r de Música de 
México, i, segons croniques contempora-
nies , govern i púb l ic s ' en tu s i a smaren 
d'alló mes amb l 'audicio de la melodía 
d'en Jaume Nunó i Roca, que casava a ¡a 
perfecció amb la marcialitat i patriótica 
retor ica deis versos de Toda del poeta 
Bocanegra. 

Aquest tet va ser la primera rodella 
d'una Uarga cadena d'esdeveniments que 
han Iligat la vila de Sant Joan amb els Esrars 
Units de Méxic. 

Els punts culminants d'aqiiesta relació, 
iniciada tardanamcnt l'any 1968, ocorre-
gueren en el decurs deis anys 1969 i 1980 
respeccivament, amb la inauguració de la 
Font de l'Himne Mexica -popularment «la 
font deis mexicans»-, i l'agermanament de 
la vila de St. Joan amb la ciutat asteca de 
San Luís de Potosí, bressol del poeta Fran
cisco González Bocanegra. 

El motiu d'aquest escrit no és pas, pero, 
fer una semblanza de tots els esdeveniments 
que, ultra els dos suara esmentats, s'esdevin-
gueren del 1968 en^a, sino de centrar-nos 
practicament en un any, el 1969, i en un per-
sonatge, en Salvador Moreno Manzano; altra-
nient correrfem el risc de convertir aqüestes 
línies en un Uarg rosari de feixuga lectura. 
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La plíi^a de I'ahuiitissa Emvui, íiíwns de Icxhtincia de Li ¡uní. 

De l'himne a ia font 

Efect ivament , si alyú va saber 
catalitzar il-lusions i reconvertir-Íes en 
l'enerfíia necessaria per poder fer reali-
tats hells projectes, aquest va ser, i és, 
el poíifacécic artista mexicá —composi
tor, pintor, poeta- Salvador Moreno. 

A primers de l'any 1968 concedí 
una e n t r e v i s t a al pe r iod i s t a Juan 
Armenio! , de El Correo Catalán, en 
que s'exposíi la seva idea de promoure 
la col-locació d'una placa commemo-
rativa a la casa natalicia del composi
tor del seu himne nacional, el santjoa-
ní jaume Nunó i Roca. 

D 'aques ta p ropos ta se 'n feren 
resso els membres del Centre d'ínicia-
tives Turistiques de Sant Joan de les 
Abadesses i concertaren una visita 
amb en Salvador Moreno per tractar 
de l'assumpte... el fil a l'agulla ja esta-
va posat! 

Deis contactes amb els membres 
del CIT i en Salvador Moreno nasqué 
un ambicias projecte que anava mes 
enlla d'una simple placa: la construc-
ció d'una font monumental dedicada a 
Nunó «por baber sido San Juan el ori
gen, la fuente del himno nacional de 
México». (El subratUat és meu). 

Sense relacions diplomátiques 

L'obstacle que, certament, repre-
sentava la inexistencia aleshores de 
relacions diplomátiques entre l'Estat 
espanyol i els Estats Units de Méxíc 
fou resolt mercés ais contactes que en ^^ obres de construcciá de la font. 
Salvador Moreno tenia amb membres 
d 'un organisme oficial, el Comi té 
Bilateral España-México, presidir peí 
senyor Clemente Sema Martínez. 

Aquest Comité que, si se'm per-
met l'expressió i salvant distancies, 
venia a ser l'ambaixada d'aquell estat 
llatinoamerica a l'espanyol, es mostrá 
vivament interessat amb la idea de la 
font i partidari de dur-la a terme: 

«Don C lemen te supo sentir la 
importancia del proyecto y la supo 
comunicar a todos los miembros del 
Comité, baciéndüles ver que la figura 
de Nunó a todos atañía por igual, y su 
colaboración para erigir esta fuente, 
estaría compensada por la satisfacción 
de baber contribuido a !a deuda de 
g r a t i t u d que M é x i c o t i ene hac ia 
quien dio la música que, con el mayor 
orgullo, e n t o n a n desde la infancia Sylvia Maña Sema, fula de Clemente Sema, laHa la cima el dia de la inaugurado da la font. 
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La poesía 
de la Font 

A m b motiu de l 'homenatge a Jaume N u n ó , el jesuíta Joan Bta. Bertrán va escriure un llarg poema ti tulat 

Habla ki Fuente, que va ser Uegit piiblicament el día de la inauguració de la font. N o és pas Túnica poesía que 

ha inspirat el monumen t : reproduím aquí, amb els versos fináis del pare Bertrán, els del compositor i poeta 

Salvador Moreno i els de Femando Sánchez May 

En ritmos del goteo va a llegarme 
esa exótica gracia con que nimba 
tus tamarindos y laureles rosa, 
tu atardecer y ensueño, la marimba. 

Símbolo de la unión, me dobló en una: 
mi chorro, una azucena catalana 
en vaso de mi tierra, elaborado 
de manera y de mano mexicana. 

Cuando el «Ángelus» mande sus tañidos 
a mis rocíos, como golondrinas. 
volará a Tepeyac mi rezo a abrirse. 
una más de sus rosas peregrinas. 

Cruzaré con mi estrofa, México, tus anchuras. 
de California a Yucatán, las alas 
de tu águila y poder, desde Acapulco 

a Veracruz, por donde a dos mares resbalas. 

A la ternura paterna! que evoca 
ya el nombre de esta plaza, hija pequeña. 

se suma la de nuevos madrigales 
que rinde, en doble amor, mi agua que sueña. 

Dio su salutación mi voz de agua 
-os reitera la Fuente-, mexicanos. 
Y, con ella, la nuestm. ¿Hay mayor gloria 
que aquella dicha de sentirse hermanos? 

Joan Bta. Bertrán (1969) 

ans, primer córisol de Méxic a Barcelona. 

Cuando la Fuente no cante 
y mi memoria se borre. 
porque cuando el tiempo corre 
nada se queda delante, 
como recuerdo distante 
entre las piedras, perdido, 
siempre quedará prendido 
como un suspiro en la sombra. 
latido que nadie nombra. 
mi corazón escondido. 

Salvador Moreno (1978) 

San Juan de las Abadesas 
nombre que nombra armonía. 
Piedras de antigua poesía, 
verdor de verdes sorpresas. 
Al penetrar tus bellezas 
con el ojo y la memoria, 
en ti se me vuelve historia 
una Fuente imaginada 
no con agua estructurada 
sino con Himnos de gloria. 

Femando Sánchez Mayans (1980) 

(...) en la más bella de las uniones 
bilaterales entre México y España». 

El f inan^ament 

Peí que fa al finan^ament, les des
peses les assumí una entitat privada, 
vinculada, pero, al Comité: la Sección 
Mexicana del C o m i t é Bilateral de 
Hombres de Negocios España-México, 
presidida peí mareix Clemente Serna 
Martines. 

Els diners s'havien de transferir a 
San t Joan vía C a n a d á - r e c o r d e m 
novamen i la inexis tencia de reía-
cions diplomariques en t re ambdós 
estats- i ser ingressars en un compte 
corrent de nom ben especial, «Fuen
te-Homenaje Himno Nacional Mexi
cano», els títulars del qual eren dos 
membres del CIT, els senyors jaume 
Serra-í Jordi Arrey. 

Paral-lelament, el consístori de hi 
vila de Sant Joan, presidir per n'Eduard 

Armengol , féu donació de la pla^a 
Abadessa Emma per encabir-hi la font 
dedicada al compositor de l 'h imne 
mexicá. La fesomia de la vella plaga va 
desparéixer davant del nou ordena-
ment d'aquell espai, quedant tal com 
avui es pot veure. Ádhuc el nom n'ha 
canviat; si bé encara oficialmenr duu el 
nom de la que en vida íou la primera 
abadessa del monestir de Sant Joan, 
Emma, popuiarment és la <<pla<;a deis 
mcxicans". 
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Els ¡nomolors de tafont, amh Eduard An7iengfjÍ, akakie de Samjoan de les Abadesscs. 

L'ORFEO' CAULA 
. D E . 

M E X I C 

JAUME NMO i ROCA 
A U T O R DE , 

L'HÍMNENAGtONALMÉXiCÁ 
15 DE SETEMtÍ!lEJÍ)E;l|g9,¿ 

' • H . / 

Ptaca colioccaki a íafagana de la casa namitcia 
dejaume Nunú. 

L'arquitecte autor de la font i urba-
nització de la plaga va ésser el mexicá 
José Blas Ocejo. 

A fináis de l'any 1968, mes concrC' 
taraent el día dos de descmhre, s'inau-
gurá al Palau de la Virreina i sora el 
patrocini de {'Ajuntamcnt de Barcelo
na l'exposició del projccte de la font 
monumental: 

"Proyecto de fuente en San Juan 
de las Abadesas en hiinor del Himno 
Nacional Mexicano y de su composi
tor, el Maestro Jaime Nunó i Roca, 
nacido en aquella vila». 

El discurs d'inauguració corre a 
carree d'en Salvador Moreno, que fou 
presentat com "el investigador mexica
n o i promotor de la iniciativa de la 
Fuente (...)»-

La inauguració de la font 

A pr inc ip i s del 1969 va ren 
comenijar les obres i en la daca prcvis' 
ta, el dia dotze d'octuhrc del mateix 
any, fou inaugurada. 

De la b r i l l a n t o r de l ' a c t e en 
donen fe les paraules «que rinde el 
secretario de la comisión ejecutiva 
de la Sección Mexicana del Comité 
Bilateral España-México de su visita 
a Barcelona y a San Juan de las Aba
desas: 

>>(...) Uno de los actos más con
m o v e d o r e s fue la i n t e r p r e t a c i ó n 
magistral de las estrofas del H imno 
Nacional Mexicano por un coro de 
cuarenta niños de San Juan. (...) Fue 
tan conmovedor este acto que a casi 

todos los mexicanos presentes se nos 
humedecieron los ojos. 

'>Para terminar el acto, el Presi
dente (Don Clemente Serna Martínez) 
dio las gracias tanto a las Autoridades 
del pueblo de San Juan, como a las per
sonas que hicieron posible este evento, 
regresando por la noche a Barcelona 
muy emocionados y contentos». 

Aquesta inauguració de la pla9a i 
font, dedicades a l'autor de la música de 
l'himne nacional de Mexic, representa

ren la culminació d'iines celcbracions 
que havien comengat un mes abans, 
quan l'Orfeó Cátala de Mexic \'a fer 
ofrena d'una placa commemorativa en 
homenatge a en Jaume Nunó, placa 
que es pot veurc collocada a la fai^ana 
de la seva casa natal; el text diu així: 

«L'Orfeó Cácala de Mexic a Jaume 
Nunií i Roca, autor de l'himne nacio
nal mexica, 15 de secembre de 1969». 

Eusebi Puigdemunt és historiador. 

Líi casa -natal de Jaume Niíño, L'I dia del descohriment de la placa. 
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